1 Corinthians 3:21




- is the subordinating conjunction HWSTE, which introduces independent clauses and is translated “for this reason, therefore, or so.”
  It is used “at the beginning of a sentence, to mark a strong conclusion, and should be translated “and so, therefore, consequently.”
  With this we have the nominative subject from the masculine singular cardinal adjective MĒDEIS, meaning “no one, nobody.”  Then we have the third person singular present deponent middle/passive imperative from the verb KAUCHAOMAI, which, when used intransitively and with the preposition EN following (as we have here), it means “to boast in someone, to glory in someone, to take pride in someone.”  It can be used in both a good sense and a bad sense.  For example, to take pride in the Lord or to boast in the Lord is a virtue, but to be proud of oneself or to boast about oneself (the transitive use) is a sin.  “Paul, who almost exclusively uses the word group in the NT, opposes to self-assured boasting the appropriate attitude of faith, which is made possible and demanded by Christ.  Faith precludes boasting (Rom 3:27); Abraham, the father of faith, has nothing to boast about before God (4:2).  The valid boasting of Judaism has become a false boasting in the law (2:17, 23).  Our only legitimate boasting is in Christ (5:11), who has negated all the greatness of both Jews and Gentiles (1 Cor 1: 18ff.).  Believers, boasting in Christ alone (Phil 3:3), have left off all self-boasting (3:7ff.).  They glory only in the cross (Gal 6:14).  On this basis, by God’s grace, they may stand before God, yet only as recipients of the divine gift (1 Cor 3:21; 4:7).  Paradoxically, then, believers may glory in their sufferings, not because they are ascetic achievements, but because the power of God is manifested in them (2 Cor 11:23ff.; 12:9; 4:10-11), so that, rejoicing in them, they rejoice also in the hope of God’s glory (Rom 5:2).”

Rom 5:11, “And not only this, but we also exalt in God through our Lord Jesus Christ, through whom we have now received the reconciliation.”

1 Cor 1:31, “that, just as it is written, “Let him who boasts, boast in the Lord.”

2 Cor 10:17-18, “But he who boasts, let him boast in the Lord.  For not he who commends himself is approved, but whom the Lord commends.”

Phil 3:3, “for we are the true circumcision, who worship in the Spirit of God and glory in Christ Jesus and put no confidence in the flesh,”

Gal 6:13-14, “For those who are circumcised do not even keep the Law themselves, but they desire to have you circumcised, that they may boast in your flesh.  But may it never be that I should boast, except in the cross of our Lord Jesus Christ.”


The present tense of the verb is a gnomic present, which is used to express a maxim, a universal truth of Church Age doctrine.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form but active in meaning.  The Church Age believer is commanded to produce this action.


The imperative mood with the third person singular is an imperative of command.  It is best translated “Therefore, no one must boast…”
- is the preposition EN plus the locative of sphere from the masculine plural noun ANTHRWPOS, which in the plural has the general meaning “in people.”

 - is the nominative subject from the neuter plural adjective PAS used as a substantive, meaning “all things” and referring to all things of the plan of God for the Church Age believer, especially all things of the spiritual life.  The absence of the article indicates the high quality of these things.  They are the highest and best things, which God has to offer to any believer in human history.  With this we have the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For” plus the possessive genitive from the second person plural personal pronoun SU, meaning “yours” plus the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “are.” (The third person singular is used in the verb when the subject is a neuter plural.)

The present tense is a static present for a condition, which perpetually exists.


The active voice indicates that the all things of the Church Age produce the action of belonging to the Church Age believer.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

1 Cor 3:21 corrected translation
“Therefore, no one must boast in people.  For the all things [of the unique plan and spiritual life of the Church Age] are yours,”
Explanation:
1.  Paul commands us here not to boast in other people.  This includes bragging about others.


a.  There is nothing wrong with being proud of someone you know who has done something wonderful.  For example, it is highly honorable to be proud of a member of your family for believing in Christ or witnessing to another person or being positive to the teaching of the Word of God.


b.  But there is everything wrong with putting your confidence in another human being.  As Scripture says, “Cursed is the man who puts his trust in man.”


c.  We are commanded to put our trust in God, not in man.  Why?  Because every man has an old sin nature, every person sins, and every person will let you down at one time or another.


d.  Boasting about others is the verbal manifestation of putting your trust in others.

2.  Paul was being very specific here, and in order to correctly interpret the passage, it must be related to the context and Paul’s train of thought.


a.  The Corinthians were fighting and arguing about who was the better leader of their church.  They had continued this behavior until it caused a four-way split in the church.


b.  So far throughout this letter Paul has attempted to do two things:



(1)  Point out the incorrectness of having splits and factions in a local church.



(2)  And pointing out that all the credit really belongs to God and not the communicator of doctrine.


c.  As a part of the divisions and schisms in the Corinthian church, the apostate, reversionist leaders of each group were bragging about and taking pride in who their so-called “leader” was.  For example, one group claimed Paul as their leader (even though he was not) and were so proud of him that it led to arrogance on their part, which then resulted in their braggadocio (empty boasting based on an arrogant pretense accompanied by cockiness and swaggering).  The same thing happened with each of the four groups in the church.


d.  So Paul is commanding them to stop all this cocky bragging about themselves, their group, and their leader, and return their focus to the person and life of Christ.


e.  Getting our eyes on people always results in taking our eyes off of Christ.  Getting our eyes off Christ always results in misplaced myopia, in which not only can we not see where we are going or what we are doing, but have no idea how we arrived there or where to go next.


f.  Spiritual growth demands spiritual focus, and the only object of focus is the person and work of Christ, contained in the word of God.  Having an inordinate, arrogant pride in others, no matter how “good” they seem to be, usually only leads to role model arrogance and iconoclastic arrogance.

3.  We don’t need to have our eyes on any spiritual leader other than the Lord Jesus Christ, because all the unique things of the plan of God for every Church Age believer already belong to us.


a.  We are indwelt with each member of the Trinity and filled with the Holy Spirit.


b.  We have the equal privilege of being in union with Christ, which means we are royal priests, royal family of God, and ambassadors for Christ.


c.  We have the equal opportunity of having all of our logistical grace needs provided for us, and being provided with the very same spiritual life, which our Lord had, so that we may advance to spiritual maturity and glorify God.


d.  God has a perfect plan for our life, which includes every detail, every facet, every solution to every problem, and every blessing beyond all that we could think or be imaging.


e.  All these things have been given to us as a matter of grace blessing from the integrity of God.


f.  Therefore, our focus should be on God and all that he has done for us.  If we are boasting in anyone, it should be in Him.  For ultimately, He is the One who gave the Lord Jesus Christ to the Church, Paul and Peter as apostles to the Church, and Apollos as a pastor-teacher to the Corinthians.
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